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Комиссия по наркотическим средствам  
Сорок девятая сессия 
Вена, 13–17 марта 2006 года 
Пункт 7(d) повестки дня 
Осуществление международных договоров о контроле 
над наркотиками: другие вопросы, возникающие 
в связи с международными договорами о контроле 
над наркотиками 
 

 
 
 

  Австралия и Япония: проект резолюции 
 
 

  Содействие применению согласованного подхода в отношении 
масел с высоким содержанием сафрола 
 
 

  Комиссия по наркотическим средствам, 

  признавая важность международного сотрудничества в борьбе со 
злоупотреблением наркотиками и незаконным оборотом наркотических средств, 
психотропных веществ и их прекурсоров, 

  отмечая, что незаконный оборот и утечка прекурсоров, необходимых для 
незаконного изготовления наркотических средств или психотропных веществ, 
представляют собой серьезную проблему, которая заслуживает всестороннего 
внимания всех государств и Организации Объединенных Наций, 

  ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии1, в которой государства–члены 
установили 2008 год в качестве целевого срока для обеспечения государствами 
искоренения или существенного сокращения масштабов утечки прекурсоров, 

  ссылаясь также на резолюцию S-20/4 B Генеральной Ассамблеи от 
10 июня 1998 года, в разделе II которой Ассамблея просила содействовать 
обмену опытом в области расследования, проводимого полицией, таможней и 
другими административными органами, перехвата, обнаружения и контроля 
утечки прекурсоров, 

__________________ 

 1  Резолюция S–20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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  будучи обеспокоена тем, что незаконное изготовление стимуляторов 
амфетаминового ряда представляет собой общемировую проблему, 

  отмечая, что стимуляторы амфетаминового ряда вызывают все большую 
обеспокоенность в странах Восточной и Юго–Восточной Азии, Океании и 
Северной Америки, причем правоохранительные органы продолжают изымать 
значительное количество метилендиоксиметамфетамина, что свидетельствует о 
расширении масштабов изготовления этого вещества, 

  принимая к сведению, что Международный комитет по контролю над 
наркотиками обратил особое внимание на необходимость создания эффективных 
механизмов и структур административного и законодательного контроля и 
регулирования законной торговли химическими веществами–прекурсорами в 
пределах национальных границ как одного из средств осуществления статьи 12 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года2, 

  сознавая, что сафрол, главное химическое вещество–прекурсор, 
используемое при изготовлении метилендиоксиметамфетамина, может быть 
экстрагирован из масел с высоким содержанием сафрола, 

  напоминая, что Международный комитет по контролю над наркотиками 
рекомендовал, чтобы сассафрасовое масло, с учетом высокого содержания в нем 
сафрола и легкости его использования при незаконном изготовлении наркотиков, 
рассматривалось как сафрол, и обозначалось как "сафрол в виде сассафрасового 
масла", и что его следует контролировать так же, как сафрол в чистом виде3, 

  отмечая, что наряду с торговлей сассафрасовым маслом осуществляются 
многотонные поставки других масел с высоким содержанием сафрола, которые 
не контролируются и не отслеживаются, поскольку они не имеют единого 
таможенного кода в рамках Согласованной системы описания и кодирования 
товаров,  

  признавая факт законного использования масел с высоким содержанием 
сафрола в некоторых отраслях, 

  признавая также, что международному сообществу необходимо 
пристально следить за законной торговлей маслами с высоким содержанием 
сафрола и предпринимать шаги с целью предотвращения утечки этих масел для 
использования при незаконном изготовлении 3,4–метилендиоксиметамфетамина, 

  1. призывает государства–члены объединить свои усилия в рамках 
подходов, направленных на предотвращение международной и внутренней 
утечки прекурсоров; 

  2. рекомендует государствам–членам, в той мере, в какой это возможно 
согласно национальным законам и другим правовым нормам, и во 

__________________ 

 2  United Nations, Treaty Series, vol.1582, No. 27627. 
 3  Прекурсоры и химические вещества, часто используемые при незаконном изготовлении 

наркотических средств и психотропных веществ: доклад Международного комитета по 
контролю над наркотиками за 2005 год о выполнении статьи 12 Конвенции Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотикосодержащих и 
психотропных веществ 1988 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под No.R.06.XI.5), пункт 137. 
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взаимодействии с соответствующими отраслями и далее укреплять 
сотрудничество с объединениями, лицами или компаниями, которые 
осуществляют операции с прекурсорами, например, побуждая импортеров и 
экспортеров к тому, чтобы в полном объеме информировать контролирующие 
органы о поставках масел с высоким содержанием сафрола, 

  3. призывает государства–члены применять в отношении всех масел с 
высоким содержанием сафрола такие же меры контроля, как и в отношении 
сафрола, и использовать в отношении сафрола единый код в рамках 
Согласованной системы описания и кодирования товаров, с тем чтобы можно 
было надлежащим образом контролировать международную торговлю такими 
веществами и собирать соответствующую статистическую информацию; 

  4. просит Международный комитет по контролю над наркотиками 
подготовить определение термина "масла с высоким содержанием сафрола" для 
целей контроля таких веществ, как сафрол, в рамках Конвенции Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических 
средств и психотропных веществ 1988 года4; 

  5. настоятельно призывает государства–члены обеспечить создание 
механизмов для сбора информации о маслах с высоким содержанием сафрола и 
предоставления Международному комитету по контролю над наркотиками 
информации о законной торговле маслами с высоким содержанием сафрола и их 
незаконном обороте; 

  6. предлагает всем государствам и соответствующим международным 
организациям поддерживать тесное сотрудничество с Международным 
комитетом по контролю над наркотиками, в частности в рамках его проекта 
"Призма", для достижения новых успехов в рамках его международных 
инициатив. 

 
 

__________________ 

 4  United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 


